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1 Expeditor {danumlire, adres, tard)
Sendsr (nams, addross. country}
Expdditeur (nom. adresss, pays)
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1 6 Cartler (name, addrass, ceuniry)
Transportcur (nom, adressa, paya)

s.c.BEN MUNTENIA SPEDITION s.Rr.L.
J03/1723/07.12.2012; C.U.l. RO 30992539
Prundu Mic, Nr. 16B
Pitesti - Arges - Romania

Locu! descdrcaril
Placo of delivery of the goods (place, country)}
Lizu prévu pour la livralsan de ta marchandise {llaw. pays}
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Transponatori succosivi (nume, adresa, gara)
Succeslve carrlers (name, address, cwmry]
Transpartcur successifs (nom, adresse, pays)
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Rubrielie neadrita cu linlt groass trebule competate do transpartatar
Les parties encagrées da lignas graises doivent lro cemplian gar le lrangporeur
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Locul incdrearii {foc, {ord, dati;
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Documnenia anoxala
Dacuments attachad
Documenis annexés
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Rexzerve gi observalii ate transportatorilor
Carrlor’s reservation and observatlons
Réserves et chasrvations du transporteur
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Wirel §1 numere 7 Nr. de colete 8 Mod do ambalare 9 Natura marfil 1 0 Numir statistic 1 1 Groutate brutd, Kg 1 2 Cubaj. m*
Marks and Non Number of packages Method of packing Nature of the goods Stmlsﬂcal number Grass weight, kg Vaolume, m*
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Laclasso . La chiffra Lz lettro
1 3 instrucyiunite expeditorulul 19 Gonventli specialy
Sendar's instruciions Special agreoments
Instructions de I"expdditeur Gonventions particulihrs
3003384
2OFIma prin Expeditar Monada Destinalar
To bo pald by Sendar Currency Consignea
A payer par Expediteur Monnaio Bestinatalra
Pref transportFrachy/

Carrlage changes
Prix do transport
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Taxo suplimontare
Supplem charges
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